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مِنْهَا   وَ  مِنْهَا  لتَِرْکَبُوا  الْأنَْعَامَ  لَکُمُ  جَعَلَ  الَّذِي  اللَّهُ 

عَلَيْهَا  79)  تَاأکُْلُونَ  لتََِبْلُغُوا  وَ  مَنَافعُِ  فيِهَا  لَکُمْ  وَ   )

الْفُلْکِ   عَلَى  وَ  عَلَيْهَا  وَ  صُدُورکُِمْ  فيِ  حَاجَةً 

اللَّهِ 80)  تحُْمَلُونَ  ا يَاتِ  فَاأيََّ  ا يَاتهِِ  يُرِيکُمْ  وَ   )

فَيَنْظُرُوا 81)  تَُنْکِرُونَ  الْأرَضِْ  فيِ  يَسِيرُوا  فَلَمْ  اأَ   )

اأکَْثَرَ  کَانوُا  قَبْلِهِمْ  مِنْ  الَّذِينَ  عَاقبََِةُ  کَانَ  کَيْفَ 

ةً وَ ا ثَاراً فيِ الْأرَضِْ فَمَا اأغَْنَى عَنْهُمْ  مِنْهُمْ وَ اأشََدَّ قوَُّ

يَکْسِبُونَ  کَانوُا  جَ 82)  مَا  ا  فَلَمَّ رسُُلُهُمْ (  اءَتْهُمْ 

بِهِمْ  حَاقَ  وَ  الْعِلْمِ  مِنَ  عِنْدَهُمْ  بِمَا  فَرحُِوا  بِالْبَيِّنَاتِ 

يَسْتَهْزِءُونَ  بِهِ  کَانوُا  قَالُوا 83)  مَا  بَاأسَْنَا  رَاأوَْا  ا  فَلَمَّ  )

بِهِ مُشْرکِِينَ  بِمَا کُنَّا  وَ کَفَرْنَا  بِاللَّهِ وَحْدَهُ  ( 84)  ا مَنَّا 

اللَّهِ  ةَ  سُنََّ بَاأسَْنَا  رَاأوَْا  ا  لَمَّ ا يِمَانهُُمْ  يََنْفَعُهُمْ  يَکُ  فَلَمْ 
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  الَّتيِ قدَْ خَلَتْ فيِ عِبَادِهِ وَ خَسِرَ هُنَالکَِ الْکَافرُِونَ 

(85 ) 

It is Allah Who made cattle for you, that ye may use some for 

riding and some for food; And there are (other) advantages in 

them for you (besides); that ye may through them attain to any 

need (there may be) in your hearts; and on them and on ships ye 

are carried. And He shows you (always) His signs: then which of 

the signs of Allah will ye deny? Do they not travel through the 

earth and see what was the end of those before them? They were 

more numerous than these and superior in strength and in the 

traces (they have left) in the land: yet all that they accomplished 

was of no profit to them. For when their messengers came to 

them with clear signs, they exulted in such knowledge (and skill) 

as they had; but that very (wrath) at which they were wont to 

scoff hemmed them in. But when they saw Our might, they said: 

"We believe in Allah,- the one God - and we reject the partners 

we used to join with Him." But their professing the faith when 

they (actually) saw Our punishment was not going to profit them. 

(Such has been) Allah's way of dealing with His servants (from 

the most ancient times). And even thus did the rejecters of Allah 

lose (utterly) ! 

اکہ ان میں سے کسی پر تم سوار 

 

اللہ ہی نے تمہارے لیے یہ مویشی جانور بنائے ہیں ت

 کھاؤ

 
 

ان کے اندر تمہارے لیے اور بھی بہت سے منافع  -ہو اور کسی کا گوش

 ہو   -ہیں

 

 
وہ اس کام بھی آتے ہیں کہ تمہارے دلوں میں جہاں جانے کی حاج
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اللہ اپنی -اُن پر بھی اور کشتیوں پر بھی تم سوار کیے جاتے ہو-وہاں تم اُن پر پہنچ سکو  

انیوں کا انکار کرو گے

 
 

ر تم اُس کی کن کن ن

 

انیاں تمہیں دکھا رہا ہے، آخ

 
 

  پھر -یہ ن

ن 
ِ
ا جو ا

 

ن کو اُن لوگوں کا انجام نظر آت
ِ
کیا یہ زمین میں چلے پھرے نہیں ہیں کہ ا

رھ کر طاقتور 

 

ن سے ب 
ِ
ن سے تعداد میں زت ادہ تھے، ا

ِ
سے پہلے گزر چکے ہیں؟ وہ ا

ار چھوڑ گئے ہیں 

 

اندار آت

 

ن سے زت ادہ ش
ِ
جو کچھ کمائی اُنہوں -تھے، اور زمین میں ا

  ان کے رسول ان کے ت اس بینات 
 

ر وہ اُن کے کس کام آئی؟ج

 

نے کی تھی، آخ

لے کر آئے تو وہ اُسی علم میں مگن رہے جو ان کے اپنے ت اس تھا، اور پھر اُسی چیز  

ارا عذاب دیکھ -کے پھیر میں آ گئے جس کا وہ مذاق اڑاتے تھے
م
  انہوں نے ہ

 
ج

 لا شری  کو اور ہم انکار کرتے ہیں اُن  
ُ
لیا تو پکار اٹھے کہ ہم نے مان لیا اللہ وحدہ

ارا عذاب دیکھ لینے کے -ش  معبودوں کا جنہیں ہم شری  ٹھیراتے تھے
م
مگر ہ

افع نہ ہو سکتا تھا، کیونکہ یہی اللہ کا مقرر  

 

بعد ان کا ایمان اُن کے لیے کچھ بھی ت

ر لوگ  

 

 کاف

 
 

ضابطہ ہے جو ہمیشہ اس کے بندوں میں جاری رہا ہے، اور اس وق

-خسارے میں پڑ گئے  

अल्लाह ही ने तुम्हारे ललए ये मवेशी जानवर बनाए हैं ताकि इनमें से 
किसी पर तुम सवार हो और किसी िा गोश्त खाओ | उनिे अन्दर 
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तुम्हारे ललए और भी बहुत-से मुनाफ़े हैं | वे इस िाम भी आते हैं कि 
तुम्हारे ददलों में जहााँ जाने िी हाजत हो वहााँ तुम उनपर पहुाँच सिो | 

उनपर भी और िश्श्तयों पर भी तुम सवार किए जाते हो | अल्लाह 
अपनी ये ननशाननयााँ तुम्हें ददखा रहा है, आख़िर तुम उसिी किन-किन 
ननशाननयों िा इनिार िरोगे | किर क्या ये ज़मीन में चले-किरे नहीीं हैं 
कि इनिो उन लोगों िा अींजाम नज़र आता जो इनसे पहले गुज़र 
चुिे हैं? वे इनसे तादाद में ज़्यादा थे, इनसे बढ़िर ताक़तवर थे, और 
ज़मीन में इनसे ज़्यादा शानदार आसार छोड़ गए हैं | जो िुछ िमाई 
उन्होंने िी थी, आख़िर वह उनिे किस िाम आई? जब उनिे रसूल 
उनिे पास बैनयनात लेिर आए तो वे उसी इल्म में मगन रहे जो 
उनिे अपने पास था और किर उसी चीज़ िे िेर में आ गए श्जसिा 
वे मज़ाक़ उड़ाते थे | जब उन्होंने हमारा अज़ाब देख ललया तो पुिार 
उठे कि हमने मान ललया अल्लाह वहदहू ला शरीि िो और हम 
इनिार िरते हैं उन सब माबूदों िा श्जन्हें हम उसिा शरीि ठहराते 
थे | मगर हमारा अज़ाब देख लेने िे बाद उनिा ईमान उनिे ललए 
िुछ भी नाफ़े न हो सिता था, क्योंकि यही अल्लाह िा मुक़ररर ज़ाब्ता 
है जो हमेशा उसिे बन्दों में जारी रहा है, और उस वक़्त िाकफ़र लोग 
िसारे में पड़ गए | 

 


